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КУЛЬТУРЫ
Торжественное открытие всесоюзного Шевченковского праздника литературы и искусства «В семье вольной, новой»

Доброй традицией утвер-

дился в культурной жизни

нашей страны ежегодный

Шевченковский праздник ли-

тературы и искусства, деви-

зом которого стали священ-

ные слова из «Заповіта» —

«В семье вольной, новой». В

год 170-летия со дня рожде-

ния великого Кобзаря в чет-

вертый раз собрались на

украинской гег.іле посланцы

многих народов. Они приеха-

ли в столицу Советской Ук-

раины, на берега седого

Днепра, чтобы отдать дань

любви и уважения гениаль-

ному поэту, художнику и

мыслителю, поклониться па-

мяти того, кто в мрачные

времена царизма был выра-

зителем народных дум, за-

щитником угнетенных, гла-

шатаем революции во имя

воли и счастья людей труда.

Торжественное открытие

Шевченковского праздника

состоялось 9 марта, в день

рождения Кобзаря, во дзор-

це культуры «Украина».
На сцене главного кон-

цертного зала республики
золотом сияют цифры
«1814» и «1984», обрам-
ляющие большое полотно с

портретом Т. Г. Шевченко.

Это увеличенная копия его

знаменитого автопортрета,

писанного рукой 26-летнего

мастера.

Места в президиуме, за-

нимают членьі Политбюро,
секретари ЦК Компартии
Украины Б. В. Качура, И. Л.

Мозговой, член Политбюро
ЦК Компартии Украины,

первый .заместитель Предсе-
дателя Совета Министров
УССР Е. В. Качаловскнй,
кандидат в члены Политбю-

ро, секретарь ЦК Компартии
Украины А. С. Капто, замес-

титель Председателя Прези-
диума Верховного Совета
УССР В. С. Шевченко, за-

меститель Председателя Со-

вета Министров УССР М. Л.

Орлик, заведующие отдела-

ми ЦК Компартии Украины
Б. В. Иваненко, Л. М. Крав-
чук-, председатель Киевского

горисполкома В. А. Згур-
ский, второй секретарь Ки-

евского горкома партии

С. М. Мартынюк, министр

культуры УССР Ю. А. Оле-

ненко, председатель Гостеле-

радио УССР П. Ф. Охмаке-

вич, председатель Госкино

УССР В. Я. Стадннченко,
руководители творческих со-

юзов республики, видные пи-

сатели, критики, литературо-

веды Украины. Здесь же гос-

ти из братских республик, а

также из социалистических

стран и Канады.

Вступительным словом

торжественный вечер откры-

вает Герой Социалистическо-

го Труда, лауреат Ленинской

премии писатель Олесь Гон-

чар. Сто семьдесят лет ис-

полнилось сегодня со дня

рождения Тараса Шевченко,

говорит он. Вместе с брат-
скими народами Советского

Союза, трудящимися стран

социалистического содруже-

ства и миллионами наших

друзей во всем мире украин-

ский народ чествует своего

великого поэта. Революцион-

ным Прометеем, титаном

духа, провоззестником «се-

мьи вольной, новой» живет

он в глубине наших сердец,

таким идет он сегодня по

бурлящей, тревожной, жаж-

дущей мира планете. В тем-

ной от горя хате крепостно-

го родился Тарас, чтобы оза-

рить бсю Украину, чтобы

стать тем, в ком полнее все-

го проявил себя творческий
гений украинского народа.

Среди тех, кого называем

мы творцами литературного

украинского языка, Тарасу
Шевченко принадлежит пер-

вое место. В его лирике и

поэмах украинское слово

предстало во всем своем оча-

ровании, в непревзойденной
силе выразительности, точ-

ности и художественности.

Стихи «Кобзаря» рождены

для того, чтобы не умирать

никогда. Потому что это сти-

хи, где и сегодня все дышит

жн::нью, свободолюбием,'
правдой, революционной
страстью, где BCte захваты-

вает полетом мысли, глуби-
ной и красотой человеческо-

го чувства. Прав был Луна-
чарский, когда,, говоря о ве-

личии Шевченко как нацио-

нального и народного поэта,

подчеркивал, что духом он

социалистический. Именно

этим Тарас Шевченко был

близок всем прогрессивным

силам царской России, имен-

но это пламенное шевченков-

ское слово высоко ценили

большевики во главе с Ле-

ниным, именно своим гума-

низмом, стремлением к спра-

ведливости, верой в счастли-

вое будущее народов твор-

чество Тараса так близко

людям нашего времени.

Наследие Шевченко-ху-
дожника признается ныне яв-

лением мировой культуры.

Поэтические произведения

jero переводятся на десятки

и десятки языков народов

Іемди. Памятники ему •—

як к знаки людского призна-

ния — поднялись в Киеве и

■Москве, Ашхабаде и городах

Казахстана, в Вашингтоне и

аршке, в Буэнос-Айресе н

а канадской земле. К наро-

.ам Запада и Востока, к лю-

ям всех наций и народнос-

ти Тарас Шевченко, гени-

альный сын Украины, прихо-

дит как поэт-интернациона-

лист, поборник .., вселюдского

братства, приходит как про-

возвестник того времени, где

«буде сии, 1. буде матн, і бу-
- дуть люди на землі», где

после братоубийственных
войн, после трагедий, тревог

и напрязкенностн народы осо-

знают, наконец, мудрость

единения, высочайшую муд-

рость человеческой дружбы,
познают радость ' мирных

взаимоотношений, по-настоя-

щему достойных человека,

цивилизованных людей.

Со «Словом о Кобзаре»
выступил председатель рес-

публиканской комиссии по

подготовке и проведению

Шевченковского праздника,

лауреат Государственной
премии СССР поэт Борис
Олейник. Над сценой этого

самого уважаемого в респуб-
лике зала, обратился он к

присутствующим, вы видите

портрет молодого человека в

расцвете лет. Высокое чело

интеллектуала, чуткие черты,

в которых отсвечивается

утонченность потомственно-

го, родовитого интеллигента.

А между тем этот автопорт-

рет Шевченко написал всего

несколько лет спустя после

выкупа из крепостничества.

Так что же это — очередной
просчет природы, которая

(Окончание на 3-й стр.).

Фото К>. Мосенжника, А. Поддубного (РАТАУ).



УЛЬТУРЫ
(Окончание.

Лазало на 1-й стр.).

^либочно наделила раба та-

ким обликом? Нет, природа

Действовала с гениальной

безошибочностью. У подлин-

но великого поэта биогра-
фия начинается со времени

рождения его народа. И ес-

ли по этой вертикали выво-

дить родословную Шевченко,
то в истоках ее мы увидим

легендарное собрание' книг

Ярослава Мудрого, профиль

бессмертного автора «Слова

о полку Игоревс», Богдана
Хмельницкого и; наконец, те

тысячи народных песен, ко-

торые стали матерью поэзии

Кобзаря. Шевченко поднялся

на уникальный уровень в

мировом масштабе. Наивыс-

шее счастье он познал тог-

да, когда настолько слился с

народо.м, что почувствовал

его в сердце своем, осмыс-

лив всю ответственность и

за его прошлое, и за сущее,

и за его будущее. И он ис-

полнил «вое историческое

предназначение — опреде-

лил в многоликое™ человс.

честна долю своего парода,

увидел его в семье вольной,

новой, равным среди рав-

ных. В чистоте пронес он

через всю свою многостра-

дальную жизнь сердечную

дружбу с русскими побрати-
мами и передал нам ее на

сочное сбережение и приум-
ножение.

Владимир Ильич Ленин

выделил Шевченко как рево-

люционного демократа, одно.

го из тех истинных интерна-

ционалистов, кто всей своей

жизнью, закладывал основы

союза народов, под небом

Которого мы ныне растем и

действуем... Могучий талант,

по параметрам деяний сораз-

мерный со светочами Воз-

рождения, а по глубине зна-

ний во всех сферах человече-

ского духа равный француз-
ским энциклопедистам, ху-

дожник мировой величины,

первый в России академик

гравюры, один из родона-

чальников нашей прозы, дра-

матургии и такого ныне по-

пулярного жанра, как роман-

эссе, Шевченко был и остал-

ся с народом. Благодарные
потомки за это увенчали его

самым высоким званием —

вечного своего современника,

какое бы столетие ни стояло

за окном. У подножия его

усыпальницы в Каневе уже

побывало более десяти мил-

лионов почитателей украин-

ского слова из 133 стран ми-

ра. И это половодье .всена-

родной любви не спадает.

«Еще в детстве услышал

я с голоса отца и его това-

рищей, возвращавшихся с

поля, с- работы, песню «Реве

та стогне Дніпр широкий...»,
и она познакомила меня в

нашем воронежском крае с

великим Кобзарем», — так

начал свое выступление на

вечере председатель Всесо-

юзного юбилейного комитета

по подготовке и проведению

170-летия со дня рождения

Т. Г. Шевченко, секретарь

правления Союза писателей

СССР, лауреат Ленинской

премии поэт Егор Исаев. Со

школьной скамьи; сказал он,

начал я познавать украин-

ского поэта — рядом с

Пушкиным, Лермонтовым,

Гоголем, Некрасовым. По-

рой кажется, что уже понял

до конца всю гигантскую ве-

личину его неповторимого

дара, его личность. Но нет.

Истинно великое, гениаль-

ное, сколько ни узнавай, все

будет впереди. Это, как го-

ризонт, — стоит приблизить-

ся к нему, он тут же отой-

дет, явит новую даль за. со-

бой, новое виденье, новое

чувствование. Так и поэзия

Шевченко. Его слово осо-

бенное, оно — из глубинного
образа, из глубинной .мыс-

ли, а не поверхностного,

броского эффекта. Оно не

только праздник, оно — на

всю жизнь поколений и ве-

ков.

Кобзарь, пройдя через го-

ре и страдания, смог не по-

терять себя, приумножить

свою надежду, веру, в то, что

будет она, семья вольная,

новая. Вот что особенно по-

ражает в человеческой и

поэтической судьбе Тараса.
Эти чувства всегда жили в

нем в слитности, в единстве.

Из этого монолита таланта,

мысли и характера, видимо,

и выросло великое слово

гнева и добра. II сегодня

поэт живет среди нас своим

удивительным творчеством и

личностью. Он так же необ-

ходим, как свет, как воздух,

как опора под ногами, как

высота над головой. Очевид-

но, это и есть отличительная

черта гения. Вот почему к

его. заветному кургану на Та-

расовой горе, к его вершин-

ной фигуре из камня на том

кургане над Днепром широ-

ким сходятся все языки на-

шей великой, братской стра-

ны, катятся волны всенарод-

ной любви.

Взволнованные слова , по-

святили Тарасу Шевченко —

светочу мировой культуры

— литераторы из разных

уголков нашей страны, из-за

рубежа.
Мы гордимся, что великий

сын Украины был выкуплен

из рабства в городе на Не-

ве, который всегда помнит

его, каждый год в день рож-

дения собирает друзей в

Академии художеств, сказал

ленинградский поэт Вячес-

лав Кузнецов. Вечера чест-

вования Кобзаря заверша-

ются пением «Заповіта». И

в этом — проявление горя-

чей любви и признательнос-

ти наших современников к

урокам гражданственности,

которые дал Шевченко.

Среди тех, о ком мы с

уважением говорим «наш»

■— наш. Пушкин, наш Го-

голь, наш Мицкевич, наш

Петефи, мы всегда называем

и имя Тараса Шевченко,
сказал народный писатель

Белоруссии Янка Брыль. В

мою жизнь Кобзарь пришел

в 20-е- годы чарующей, бе-

рущей за душу песней «Са-

док вишневий коло хати». С

тех пор пою его песни, чи-

таю его книги и не начи-

таюсь, как делали это вы-

дающиеся мастера белорус-
ской литературы Янка Ку-
пала, Якуб Колас, Максим

Богданович, написавший

книгу-исследование о Кобза-

ре.

Киргизский поэт Омор
Султанов рассказал о том,

что рядом с озером Иссык-

Куль есть колхоз, носящий
имя Шевченко. В помеще-

нии правления хозяйства с

давних пор висит ■; портрет

великого украинского поэта,

нарисованный еще ѣ прош-

лом веке неизвестном пере-

селенцем н оставленный вну-

кам. Они бережно, хранят

этот дар, выражая ярм са-

мым восхищение величием

певца дружбы народов.

Думая о Шевченко, его

поэзии, я думаю о еТо вели-

кой миссии защитника угне-

тенных, —■ продолжил мысль

гостя нз Киргизии армян-

ский литературовед Левой

Мкртчян. Тарас стад проро-

ком украинского народа, его

песней, он подариж людям

бесценную книгу «нрбзарь»,
исцеляющую, одаряющую

пас жизнью и нравственным

здоровьем.

О трудных годаЖ&Великой
Отечественной войны вспом-

нил на вечере известный

московский поэт ЩЕвгений
Долматове ки іі , умствовав-

ший в освобождении Украи-

ны от немецко-фагристских
захватчиков. Имя Шевченко,
слово Шевченко, подчеркнул

он, звучало в то время как

набат, как призыв защитить

Родину, ее народ.

С берегов седой Балтики

привез привет Украине на-

родный поэт Литвы Юстннас

Марцинкявичгос. В древнем

Вильнюсе, сказал ОН, хоро-

шо знают Тараса Григорье-
вича. Молодое крыло шев-

ченковского гения коснулось

нашего города в то время,

когда он 15-летним ..юношей
жил здесь со своим паном и

украдкой по вечерам 1 рисо-

вал. О тех днях напоминают

вильнюсцам ' "'"' мемориальная
доска на зда'н'ин университе-

та, улица, носящая имя поэ-

та-революционера. С него

началось знакомство народа

Литвы с украннскоіі литера-

турой, а сегодня вйовь и

вновь обращаются перевод-

чики it его поэзии, ЙОторая
высотой — во всю ;Ѵ нацио-

нальную культуру, гЁубиной
— во всю человеческую ду-

шу.

Смысл Шевченковского

праздника прежде всего в

том, что современные писа-

тели берут уроки у Кобзаря,
осчастливившего своим ге-

нием все человечество, всю

цивилизацию, сказала поэ-

тесса из Таджикистана Гул-
рухсор Сафмева. §'

Непреходящей Ценности
деяний и мыслей Великого

сына народа посвятил на вс-

-чере отрывок нз своего про-

заического произведения ук-

раинский писатель' Алек-

сандр Сизопенко,. -.лауреат

Государственной премии Ук-

раинской ССР и.мейи Т. Г.

Шевченко.

Я в третий раз приезжаю

на Шевченковский праздник
и всегда чувствуй» всена-

родную любовь к <Кобзарю,
сказал профессор Пражского
университета Вацлав. Жидлн-

іікий. Великий поэтѵукраины

писал для народа, щ языке

народа — ив это.\#его не-

преходящая сила. „Ои и се-

годня активно участвует в

пашей жизни, борьбе за

мир, социальный прогресс и

дружбу народов. \Щя борца-
интернационалиста | по-преж-
нему излучает сіет, оно

становится все ближе чита-

телям.

Участников Шевченков-

ского праздника приветство-

вал литератор нз Югославии

Иован Стрезовский. Он от-

метил, что в его стране хо-

рошо знают Тараса Шевчен-

ко, посвятившего свое твор-

чество революционным уст-

ремлениям народа, изучают

и ценят его поэзию, ибо

подлинное искусство не зна-

ет границ, оно принадлежит

всем.

О популярности Тараса
Шевченко говорила предста-

вительница прогрессивной
украинской общественнос-

ти Канады, лауреат премии

имени М. Горького Мария
Скрипннк. Она отметила,

что празднование 170-летия

со дня рождения поэта-ин-

тернационалиста даст воз-

можность еще больше укре-

пить культурное сотрудниче-

ство канадских украинцев с

трудящимися Советской Ук-

раины, которые передали

им в дар памятник Кобза-

рю, экспонаты для его му-

зея.

Торжественный вечер за-

вершился концертом, подго-

товленным мастерами ис-

кусств и художественными

коллективами республики.
Пролог «В семье вольной.

новой» определил главную

идею праздничной програм-

мы, в которой на полный го-

лос зазвучали стихи Кобза-
ря, зазвенели серебряные

струны бандур, запела соло-

вьиная Украина. Сменяли

друг друга мелодии «Реве

та стогне Дніпр широкий»,
«Запопіта», «Утоптала сте-

жечку», «Вогпі гор'ятв»,
представляя зрителям та-

лантливых исполнителей —

Государственную заслужен-

ную капеллу' пандурнстоз

УССР, Государственную за-

служенную академическую

капеллу УССР «Думка »,

Киевский камерпыіі хор

имени В. Н. Лятошинского,

певцов М. Стефюк, Л. Соло-

вьяненко. Тепло приняли

присутствующие хореогра-

фическую картину «Про що

верба плаче», поставленную

по мотивам произведений
Тараса Шевченко Государст-
венным заслуженным акаде-

мическим ансамблем танца

УССР имени П. П. Вирского.

Произведения советских

авторов, воспевающие паше

героическое время, любимую
Родину, нерушимый союз со-

ветских народов-братьев, по-

дарили слушателям Государ-
ственный заслуженный ака-

демический симфонический

оркестр УССР, хрры Укра-
инского телевидения и ра-

дио, Киевской консервато-

рии, музыкального училища

имени Р. М. Глнэра, полес-

ского ансамбля песни и тан-

ца «Ленок», фольк.торно-зт-
нографического ансамбля

Укрконцерта, артисты А. Ро-

говцева, С. Олексенко,
А. Мэкренко, А. Кочерга,
Н. Шопша и другие мастера

сцены.
* * *

Участники всесоюзного

Шевченковского праздника

отправились на родину поэ-

та — в Черкасскую об-

ласть, где проіідут встречи

мастеров литературы и ис-

кусства с трудящимися.

(РАТАУ).


